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rer, medmindre andet er fastsat i dette kapitel el- 
ler i protokol 1, 2 og 3. 

ARTIKEL 32 

Standstill 
1. Fra datoen for denne aftales ikrafttræden må 

der ikke indføres ny told ved indførsel eller ud- 
førsel eller afgifter med tilsvarende virkning, ej- 
heller må allerede gældende told eller afgifter 
forhøjes i samhandelen mellem Fællesskabet og 
Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedo- 
nien. 

2. Fra datoen for denne aftales ikrafttræden må 
der ikke indføres nye kvantitative restriktioner 
ved indførsel eller udførsel eller foranstaltninger 
med tilsvarende virkning, ej heller må allerede 
gældende foranstaltninger gøres mere restriktive 
i samhandelen mellem Fællesskabet og Den Tid- 
ligere Jugoslaviske Republik Makedonien. 

3. Uden at dette berører lempelserne i henhold 
til artikel 26, må bestemmelserne i denne artikels 
stk. 1 og 2 på ingen måde bevirke en begræns- 
ning af Den Tidligere Jugoslaviske Republik 
Makedoniens og Fællesskabets respektive land- 
brugspolitikker og muligheden for at træffe for- 
anstaltninger i henhold til disse politikker, så 
længe importordningen i bilag III, IV (a), (b) og 
(c) og bilag V (a) og (b) ikke påvirkes. 

ARTIKEL 33 

Forbud mod afgiftsdiskrimination 
1. Parterne afstår fra og afskaffer enhver eksi- 

sterende foranstaltning eller praksis af intern fi- 
skal art, der direkte eller indirekte bevirker en 
forskelsbehandling mellem varer fra den ene 
part og lignende varer med oprindelse på den an- 
den parts område. 

2. Varer, der udføres til en parts område, må 
ikke begunstiges med godtgørelse af en intern 
indirekte afgift, der er højere end den indirekte 
afgift, de pålægges. 

ARTIKEL 34 
Bestemmelserne om afskaffelse af importtold 

finder også anvendelse på finanstold. 

ARTIKEL 35 

Toldunioner, frihandelsområder, 
grænsehandels ordninger 

1. Denne aftale er ikke til hinder for oprethol- 
delsen eller oprettelsen af toldunioner, frihan- 
delsområder eller grænsehandelsordninger for 

så vidt disse ikke medfører ændring af den sam- 
handelsordning, der er fastlagt ved aftalen. 

2.1 de i artikel 17 og 18 nævnte overgangspe- 
rioder berører denne aftale ikke gennemførelsen 
af den specifikke præferenceordning for varebe- 
vægelserne, som enten er nedfældet i grænseaf- 
taler, der tidligere er indgået mellem en eller fle- 
re medlemsstater og Den Socialistiske Føderati- 
ve Republik Jugoslavien og overtaget af Den 
Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien, 
eller som følger af de bilaterale aftaler, der er 
omhandlet i afsnit III, og som Den Tidligere Ju- 
goslaviske Republik Makedonien har indgået for 
at fremme den regionale handel. 

3. Der finder konsultationer sted mellem par- 
terne i Stabiliserings- og Associeringsrådet om 
de aftaler, der er omtalt i denne artikels stk. 1 og 
2, og på anmodning om andre vigtige spørgsmål 
vedrørende deres respektive handelspolitik over 
for tredjelande. I tilfælde af, at et tredjeland til- 
træder Fællesskabet, skal der i særdeleshed af- 
holdes sådanne konsultationer for at sikre, at der 
tages hensyn til Fællesskabets og Den Tidligere 
Jugoslaviske Republik Makedoniens gensidige 
interesser som fastlagt i denne aftale. 

ARTIKEL 36 

Dumping 
1. Hvis en af parterne skønner, at der finder 

dumping sted i samhandelen med den anden part 
i den i artikel VI i GATT 1994 anførte forstand, 
kan den træffe passende foranstaltninger over 
for denne praksis i overensstemmelse med afta- 
len om anvendelsen af artikel VI i GATT 1994 
og egen relevant intern lovgivning. 

2. Med henvisning til denne artikels stk. 1 un- 
derrettes Stabiliserings- og Associeringsrådet 
om dumpingtilfældet, så snart myndighederne i 
den importerende part har indledt en undersøgel- 
se. Hvis den pågældende dumpingpraksis i den i 
artikel VI i GATT 1994 anførte forstand ikke 
bringes til ophør, eller der ikke inden 30 dage ef- 
ter, at sagen er indbragt for Stabiliserings- og 
Associeringsrådet, er fundet nogen anden til- 
fredsstillende løsning, kan den importerende 
part træffe passende foranstaltninger. 

ARTIKEL 37 

Generel beskyttelsesklausul 
1. Når et produkt fra en part indføres på den 

anden parts område i så store mængder og på så- 


